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TÜRKÇEDEKİ EN UZUN PALİNDROMA DOĞRU 3) 


PALİNDROM NEDİR? 


Tersten okunduğunda değişmeyen kelime veya cümlelere palindrom diyoruz. Örnek: “kıza yazık”. Bu 
cümleyi tersinden de düzünden de okusanız kıza yazık oluyor. Palindromlar sadece dille sınırlı değiller 
tabii; 12321 gibi sayılar, 20/02/2002 benzeri tarihler, bazı DNA dizilimleri, Alban Berg'in Lulu 
operasının prelüdü gibi kimi müzikler de palindrom özelliği gösterirler. Fakat biz bu yazıda yalnızca 
doğal dillerdeki, yani konuşulan dillerdeki palindromları ele alacağız. 


Palindrom kelimesi, 17. yüzyılda İngiliz yazar Ben Johnson tarafından, Grekçe palin (yine) ve 
dromos (yön) kelimeleri kullanılmak suretiyle türetilmiş. Ben Johnson, Kanadalı rekortmen bir atlet 
olmadığı gibi, palindromların kaşifi veya mucidi de değildi. Ancak önemli bir özelliği saptayıp 
adlandırmak gibi iyi bir iş yapmıştı. Osmanlıca karşılığı maklub olan palindrom kelimesine Türkçede 
henüz yaygın bir biçimde kabul gören bir karşılık bulunmuş değil. 


TARİHTE PALİNDROMLAR 


Palindromların tarihi, bilebildiğimiz kadarıyla, M.S. 79 yılına 
uzanıyor. O yılın 24 Ağustosunda Vezüv Yanardağı patlamış ve Pompeii 
kentiyle birlikte Herculaneum kasabasını da küller altında bırakmıştı. 
İşte en eski palindrom olan Sator Karesi (bkz. Resiml1) orada, o küllerin 
arasında bulundu. Çeşitli Sator Kareleri İngiltere'den Suriye'ye kadar, 
bütün Roma topraklarına dağılmışsa da buraya resmini koyduğumuz örnek, bu 
kareler arasında en eskisi olma niteliğini taşıyor. (Resim 1 : Bilinen en 
eski palindrom olan Sator Karesi. Kaynak: wikipedia.org) 


Sator Karesinde her iki yönden de (hatta yukardan aşağıya da) 
aynı cümle okunur: SATOR AREPO TENET OPERA ROTAS. Anlamı muğlaksa da 
gramer yapısına uygun olan bu cümle “Çiftçi Arepo pullukla çalışır” 
gibisinden bir şeyler söylemek istiyor. Bir diğer ünlü Latin palindromu ise In girum imus nocte et 
consumimur igni dir (“Geceleri dolaşmaya çıkarız ve ateş tarafından yutuluruz”). Ortaçağa ait bu 
palindromun aynı zamanda cevabı pervaneler veya yıldızlar olan bir bilmece olduğu sanılmaktadır. 
Bizans'ta da güzel bir palindrom varmış: NIYON ANOMHMATA MH MONAN OYIN — Nipson anomemata me monan opsin 

“Sadece yüzünüzü değil, günahlarınızı da yıkayın!” (Okunuşunu verince palindrom özelliğine uymuyor 
gibi, ama “ps” sesinin Grek alfabesinde tek harfle — Y — karşılandığına dikkat edin). Bu dini öğüde 
yazılı olarak Paris ve Londra'daki kimi kiliselerin yanı sıra İstanbul'da, Aya Sofya'nın vaftiz 
kurnasında da rastlamak mümkün. 


” 


Palindromik özellikleri, kelimeleri yazılırken harfleri birleştirilmeyen veya bulunduğu konuma 
göre değişmeyen Latin, Kiril gibi alfabelere sahip dillerde görmek daha kolaysa da palindromları esasen 
tüm dillerde ve tüm alfabelerde (Japonca, Çince, Hintçe, İbranice vb.) bulabiliriz. İnsanların oyunu 
sevdikleri, giderek birer homo ludens (oynayan insan) oldukları düşünülecek olursa palindromların 
popülerliğini anlamak zor değil. 


KISITLAR ALTINDA YAZMAK 


İnsanlar, yazıyı icat edip ona ilk olarak antlaşmalarda, hukuk metinlerinde ve soylu kişilerin 
kitabelerinde yer verdikten sonra, zamanla onunla oynamayı da öğrenmişler. İşin bir de şu yönü var ki 
yazmak, bir yerde her zaman çeşitli kısıtlar altında çalışmak demek olmuş. Her şeyden önce, yeri dardır 
ve elindeki im (harf, rakam, noktalama işareti vb.) sayısı belirlidir yazan kişinin. Bu kısıtların 
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dışına çıkılamaması yetmezmiş gibi, insanlar kafiye, hece sayısı, akrostiş gibi ilave kısıtlar altında 
yazmaktan zevk duymuşlar, giderek bunu marifet saymışlardır. Böyle bakıldığında, bir palindrom, kısıtlı 
yazma ürünlerinden biridir sadece. Palindromlar üretmeye çalışabileceğiniz gibi, belirli bir harfi hiç 
kullanmadan bir metin kaleme almayı deneyebilir, anagramlar oluşturabilir veya bizdeki aşık 
atışmalarında olduğu gibi, sözünüzü karşınızdakinin sözünün üzerine doğaçlama olarak kurmak zorunda 
kalabilirsiniz. 


Bilinçli olarak konulmuş kısıtlar altında yazmaya çalışmayı, çözmeye değer bir problem olarak 
kendi önlerine koymuş birçok sanatçı mevcuttur. Kimi önemli Frankofon yazar ve matematikçilerden oluşan 
Oulipo topluluğu, kısıtlı yazma konusunda 1960'dan günümüze dek süregelen kapsamlı çalışmalarının verimi 
ve etkisi nedeniyle aklımıza gelen ilk örnektir. Georges Perec'in “e” harfi kullanmadan yazdığı 300 
sayfalık romanı La Disparition, Raymond Oueneau'nun 1014 farklı şiir halinde okunabilen 10 sonelik 
kitabı Cent mille milliards de poğmes, Oulipo'nun unutulmaz yapıtları arasındadır. 


Uzun bir konu; daha ayrıntılı değinmeyi başka bir yazıya bırakarak şimdilik T. S. Eliot'un şu 
palindromik şiiriyle yetinelim: 


"To I, Lester" 


A cotton eve, 

0, trap! Eden! 

0, television sad as night. 

I wonder if senile sirs tell war days, 


Words selfless, drowsy... 
A drawl lets rise lines fired 
(No!) 


With gin: 

Sad as "no" is, 

I've let one depart. 
0, eve—- 

Not tocare... 


—T. S. Eliot 


TÜRKÇEDE PALİNDROMLAR VE “KISITLA YAZMA” 


Anlaşılan o ki bizde bilmecelere ve kelime oyunlarına meraklı bir avuç insan dışında 
palindromlarla ciddi olarak ilgilenen olmamış. Genel olarak kısıtlı yazma konusunda da durum farklı 
değil. Türkçede palindromlar hakkında yazılmış tek bir kitabın adını verebiliyoruz: “Anastas Mum 
Satsana: Anagramlar, Palindromlar ile Başka Dil ve Sözcük Oyunları Üstüne Denemeler” (Üstün Alsaç, Yapı 
Kredi Yayınları, Doğan Kardeş Kitaplığı 40, İstanbul, 1992, 172 sayfa). Mesleği mimarlık olan Üstün Bey 
(d. 1942) , söz konusu kitapta arkadaşı Orhan Tarkan'la birlikte ürettikleri palindromlara yer vermiş. 


Alsaç'a göre, çıkış tarihini ve kaynağını tam bilemesek de (?) Türkçede kurulmuş en eski palindrom 
“Anastas, mum satsana” imiş (“Anastas” bir Rum ismidir bu arada) . Bu cümlenin “Anastas, kabak satsana”, 
“Anastas, keten etek satsana”, “Anastas, rulo iyi olur, satsana” gibi türevlerine de rastladım; ama 
orijinal versiyon herhalde “mum”lu olanı. 


Internette yüzlerce Türkçe palindrom bulmak mümkün. Bunlardan iyi olduğunu düşündüklerimi 
Bachibouzouck sitesindeki palindromlar başlığı altında arşivleyeceğim. Neye göre iyi, diye 
sorabilirsiniz; aslında cevabım basit: Anlamlı, karmaşık ve elden geldiğince uzun palindromlar bence 
daha makbuldür. İstemeyeceğiniz kadar çok örneği bulunan anlamsız (daha doğrusu, “anlam bozukluğu 
içeren” diyelim) palindromların kusurlu oldukları açık; “karmaşık” derken ise şunu kastediyorum: Bir 
palindrom temel olarak iki biçimde oluşturulabilir: 1- Kendileri zaten birer palindrom olan kelimeleri 
basitçe yan yana getirerek, 2 — Palindrom olmayan kelimelerin kombinasyonu ile. Bizde palindromlar; 
“Anastas mum satsana”, “Ey Edip Adana'da pide ye”, “pay ederek iki kerede yap”, “traş şart” gibi en çok 
bilinen örnekleri de dahil olmak üzere, daha ziyade ilk yöntemle oluşturulmuşlar. Benim karmaşık diye 
nitelediğim, ikinci yöntemle oluşturulmuş bir palindroma ise, mesela “zamkı çok, o çıkmaz” cümlesini 
örnek verebiliriz. 


“KISITLA YAZMA” SERÜVENİM 
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İlkin onsekiz yaşımda başladı. Nereden aklıma gelmişti, şimdi hatırlayamıyorum, ama bir zamanlar 
kafamda “Sarı arı ısırır ara sıra”, “El işi, yeşil, iyi Şili şeyi elliye!”, “Irzı kırık mızmız kızımız, 
kırk kırmızı Kırım kımızı zıkkım mı?”, “Ya İsa, Yahya, Asya Sisi! Yasa hassas, siyahsa asi!” gibi, 
kerameti kendinden menkul cümlelerle dolaşıyordum. Belirli bir kelimeyi seçiyor, sonra da sadece O 
kelimenin harflerini kullanarak dizeler/cümleler kurmaya çalışıyordum. Sonuç tatmin edici olmasa da, bu 
yolla bir “renkler” albümü hazırlamıştım. 


Aynı şeyi ondört yıl sonra “kelime” kelimesiyle tekrar deneyecek, ama o kez bir şiir yazmaya 
uğraşacaktım (Yanıklar, 2005) 


kelime elim, kelime el melik 
elli melek elime kelle 
kekeme melike meme lekeli 
ille mekke emeli kel emekli 
kelime iklil, kelime ilmek 
lime lime kelime like me 


Tempo Denyot'un “connect” ve “disconnect” bölümlerinde ise şiiri ve ritmi, çevirmeli modeme sahip 
bir bilgisayarın internete bağlanırken verdiği mesajlardan ve chat dilinden çekip çıkartmaya 
çalışmıştım. Yine de kısıtla yazma konusundaki en sıkı sınavımı galiba “Rahatı Kaçan Ağaç-2003” ile 
vermiştim. Adı geçen dijital işte, Melih Cevdet'in aynı isimli, bilindik, eski ve naif şiirini veri 
alarak ondan teknolojiye gönderme yapan çeşitli tekniklerle birçok alt ve üst-metin türettim. Bunların 
arasında en zorlandıklarım, öyle zannediyorum ki “sansürlü ağaç”, “aranjman ağaç”, “çaprazlanmış ağaç”, 
“semantik örneklenmiş ağaç” ve “mutant ağaç”tı. Söz konusu beş çalışmadan ilkinde Melih Cevdet'in 
şiirine sansür uygulamayı; “aranjman”da orijinal şiirin kelimeleriyle, hiçbir kelime dışarda kalmaksızın 
ve fazladan tekrar etmeksizin, yeni ve anlamlı bir şiir türetmeyi; “çaprazlanmış ağaç”ta şiiri başka bir 
şiirle (Behçet Necatigil'in “Solgun bir gül dokununca” şiiri ile) biyolojik olarak çaprazlamayı; 
“semantik örneklenmiş ağaç”ta orijinal metni anlamı mümkün olduğunca bozmamaya çalışarak örneklemeyi; 
nihayet “mutant ağaç”ta ise şiiri anlam kaymasına yol açacak küçük mutasyonlara uğratmayı denemiştim (Bu 
teknik meselelere ilgi duyanlar, söz konusu işime buradan ulaşabilirler). 


Kelime oyunları, yüzlercesini çöpe gönderdiğim ilk şiirlerimde dahi vardı. Yıllar içinde bir 
kelime oyunları dosyası bile hazırlamıştım; ama palindromlarla bugüne dek uğraşmışlığım yoktu. 


EN UZUN PALİNDROM 


Şimdiye dek üretilmiş olan en uzun palindromik cümle, benim bildiğim kadarıyla İngilizce “Panama” 
palindromudur. Aşağıya bu palindromun üretilme hikayesini almakta fayda görüyorum. 


1948 yılında Leigh Mercer, konjonktüre de gönderme yaparak, kendisine ait olup olmadığını 
bilmediğim şu hoş palindromu ortaya atar: 


A man, a plan, a canal — Panama! 


35 yıl boyunca Panama palindromu bu şekilde, bir adam, bir plan ve bir kanaldan ibaret kalır. 1983 
yılına gelindiğinde, her ne hikmetse, Jim Saxe Panama'ya bir de kedi eklemeye karar verir: 


A man, a plan, a cat, a canal — Panama! 
Aynı yıl Guy Jacobson, palindroma dört yeni kelime daha ekleyerek savaşı başlatır: 
A man, a plan, acat, a ham, a yak, a yam, a hat, a canal — Panama! 


Nihayet o verimli senenin sonunda Guy Steele, palindroma aşağıdaki halini vermeyi başardığında 
herhalde bu sevimli oyuna da bir son vermiş olduğunu düşünür: 


A man, a plan, a canoe, pasta, heros, rajahs, a coloratura, maps, snipe, percale, macaroni, a gag, 
a banana bag, a tan, a tag, a banana bag again (or a camel), a crepe, pins, Spam, a rut, aRolo, cash, a 
jar, sore hats, a peon, a canal — Panama! 


Gel gelelim, mertlik bozulacak ve bu işe bilgisayarlar karışacaktır. Dan Hoey 1984'te, programlama 
yardımıyla ürettiği 540 kelimelik Panama palindromunu yayımlar: 


A man, a plan, a caret, a ban, a myriad, a sum, a lac, a liar, a hoop, a pint, a catalpa, a gas, 
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an oil, a bird, ayell, avat, acav, apax, a wag, a tax, a nay, a ram, a cap, a yam, a gay, a tsar, a 
wall, a car, a luger, a ward, a bin, a woman, a vassal, a wolf, a tuna, a nit, a pall, a fret, a watt, a 
bay, a daub, a tan, a cab, a datum, a gall, a hat, a fag, a zap, a say, a jaw, a lay, a wet, a gallop, a 
tug, a trot, a trap, a tram, a torr, a caper, a top, a tonk, a toll, a ball, a fair, a sax, a minim, a 
tenor, a bass, a passer, a capital, a rut, an amen, a ted, a cabal, a tang, a sun, an ass, amaw, a Sag, 
a jam, a dam, a sub, a salt, an axon, a sail, an ad, a wadi, a radian, a room, a rood, a rip, a tad, a 
pariah, a revel, a reel, a reed, a pool, a plug, a pin, a peek, a parabola, adog, apat,acud,anu, a 
fan, a pal, arum, anod, an eta, a lag, an eel, a batik, a mug, a mot, a nap, a maxim, a mood, a leek, 
a grub, a gob, a gel, a drab, a citadel, a total, a cedar, a tap, agag, arat, a manor, a bar, agal, a 
cola, a pap, a yaw, a tab, a raj, a gab, a nag, a pagan, a bag, a jar, a bat, a way, a papa, a local, a 
gar, a baron, amat, arag, agap, a tar, adecal, atot, aled, atic, abard, aleg, abog, aburg, a 
keel, a doom, a mix, a map, an atom, a gum, a kit, a baleen, a gala, a ten, a don, a mural, a pan, a 
faun, a ducat, a pagoda, a lob, a rap, a keep, a nip, a gulp, a loop, a deer, a leer, a lever, a hair, a 
pad, a tapir, a door, a moor, an aid, a raid, a wad, an alias, an ox, an atlas, a bus, a madam, a jag, a 
saw, a mass, an anus, a gnat, a lab, a cadet, an em, a natural, a tip, a caress, a pass, a baronet, a 
minimax, a sari, a fall, a ballot, a knot, a pot, a rep, a carrot, a mart, a part, a tort, a gut, a 
poll, a gateway, a lav, a jay, a sap, a zag, a fat, a hall, a gamut, a dab, a can, a tabu, a day, a 
batt, a waterfall, a patina, a nut, a flov, a lass, a van, a mow, a nib, a draw, a regular, a call, a 
war, a stay, agam, a yap, acam, aray, anax, a tag, a wax, a paw, a cat, a valley, a drib, a lion, a 
saga, a plat, a catnip, a pooh, a rail, a calamus, a dairyman, a bater, a canal — Panama! 


Panama yarışı o günden bugüne bitmez; varılan son nokta Peter Norvig'in tam 17,826 kelimelik 
palindromudur (2007). Meraklısı, bu inanılması güç palindroma buradan ulaşabilir. 


, BACHIBOUZOUCK BİR PROJE : TÜRKÇEDEKİ EN UZUN PALİNDROMİK CÜMLEYE 
DOĞRU 


Nasıl yapmalı? 


Panama Palindromu bize yolu gösteriyor aslında; bütün iş, iç içe geçmiş palindromlar halinde uzun 
bir kelime listesi üretmekte. "Anastas mum satsana"yı alalım. Cümlenin başı/öznesi (Anastas) ve 
sonu/yüklemi (satsana) değişmeden kalmak üzere, "mum" yerine, istenilen uzunlukta, palindromik bir 
kelime listesi kullanılabilir: 


1. Anastas (...) satsana! /x Not: (...) kısmına herhangi bir palindromik kelime veya kelime 
listesi gelebilir. */ 2. Anastas kitap, (...), patik satsana! 3. Anastas kitap, far, Sinop, markaj, 
ninni, haşhaş, (...), şah, şahin, ninja, krampon, israf, patik satsana! 


Böyle devam edebilir; ancak bu örnekten, çerçeve cümlenin önemi de anlaşılıyor: Çerçeve olarak 
"Anastas mum satsana" veya "Ey Edip, Adana'da pide ye'"yi seçersek her şey satılamayacağı veya 
yenemeyeceği için liste uzadığında cümlede ciddi anlam bozuklukları olacaktır. 0 halde çerçeve cümle 
yerine ne kullanalım? Aşağıdakiler olabilir mi mesela: 


1. Lala bana halka, (...), ak lahana, bal al! 
2. Ay kasa, rakı, labada, (...), ada, balık arasak ya! 


Birinci seçeneğin "Anastas mum satsana" ile aynı dertten muzdarip olduğu aşikar. Her şey satılmaz. 
Ama her şey aranabilir mi? Dna, ağlamak, sen... bunlar için "arasak ya!" demek hoş olmayacak; biz iyisi 
mi daha uygun bir şey bulalım. 


1. Eda bana (...), an, aba de! 
Her şey alınmaz, satınmaz, yenmez, ama belki her şeyi demek mümkündür? 
Alternatif bir fikir: “O listeşu:" ... diye başlayıp kelimeleri sıralamak. 


Bir liste hemen her şeyi kapsayabileceği için bu da ilki gibi, anlam sorunu oluşturmayan bir 
çerçevedir. Nasıl mı devam edecek? 


1. Oliste: (...)et, silo. 

2. O listeşu: k(...), kuşet, Silo. 

3. O liste şu: kanaviçe, k(...), keçi, vana, kuşet, silo. 

4. O liste şu: kanaviçe, kanyak, (...)k, ayna, keçi, vana, kuşet, silo. 
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5. O liste şu: kanaviçe, kanyak, rom, örs, pil, kedi, peçe, kalamar, ibrik, et, (...), 
tekir, bira , mala, keçe, pide, klips , römork, ayna, keçi, vana, kuşet, silo. 


5. adımda liste nihayet yola gelmiştir! 


İkinci seçenekte daha çok yol katetmiş olduğum için, çalışmaya bu "liste"den devam edeceğim. 
Listedeki kelimeler mümkün olduğu ölçüde somut nesneleri adlandıran sözlük kelimeleri olmalı. Ayrıca 
kelimeler cümle içinde tekrar etmemeli ve doğru yazılmalı. 


PALİNDROMUN SON HALİ 


11 Mayıs 2011 tarihinde üretmeye başladığım palindrom, iki haftada aşağıdaki hali aldı. 
Kelimelerin seçiminde ve imlasında TIDK'nın Çevrimiçi Büyük Türkçe Sözlüğü esas alınmıştır. Bunu 
zorlanmadan 1,500 , zorlanaraksa 2,000 kelimeye çıkartabileceğimi sanıyorum. Fakat artık bu bir 
emeklilik projesi olsun. Yazılım marifetiyle bu liste herhalde 5,000, hatta 10,000 kelimeye 


genişletilebilir. 


O liste şu: Kanaviçe, kanyak, rom, örs, pil, kedi, peçe, kalamar, ataman, ozalit, piyano, plaka, 
şaman, roket, füg, kitap, şah, şahin, emre, adam, rakı, labada, arsenik, keme, tümel, mücrim, sümsük, 
abaşo, hanay, fos, ayakucu, garip, elektrik, aş, kalastra, jel, okey, desise, vizon, ağa, çağa, bikes, 
palavra, loça, mayna, tarçın, rastık, raspa, laçin, rakkas, rasat, avanak, elek, öç, ruj, abanoz, amaç, 
ilah, karoten, ahiret, müstesna, bıçkı, pastel, Adapazarı, şama, çapar, şamandıra, kaynana, canavar, 
aksuna, faks, itap, ototrof, kortej, yaren, arama, takt, sürü, daru, tsunami, lökeşe, rica, tetir, 
otonom, iltisak, irtisam, harbi, korku, dudu, harar, Dikili, hademelik, tenor, öneriş, mehter, aşiret, 
Şenay, tapa, pırasa, kalafat, razakı, basiret, humma, trap, Sakarya, kisve, temlik, eçhel, Betül, 
ödenti, fiske, şakayık, şerait, nasrani, dilaver, tropik, amilaz, baklava, trampet, kemha, graben, iksa, 
Takoz, resmi, yirik, şepit, nesiç, sirk, intizar, apsis, osuruk, otlak, sirto, vagonet, simurg, rozet, 
nesnel, operet, setliç, estet, nafile, malarya, kredi, leş, kene, matador, okrama, şarap, kur, motris, 
keton, aşure, pelesenk, etol, ifrit, aseton, kol, bilinç, ekrem, etamin, ninja, Silopi, greyfurt, ihale, 
kenet, temsil, agel, eritem, Şile, güverte, mahrem, merinos, kanon, eskort, sadak, makara, korida, 
disko, beyit, parke, zebella, hamal, aksak, salah, uzuv, çakra, seyis, Remziye, çarkıfelek, sinameki, 
vesika, ladino, lokavt, efsun, utarit, hitabet, sümen, izah, amorti, ketum, saltanat, tefevvuk, karate, 
makas, külot, anestezi, krampon, iskelet, felsefe, amentü, tetanos, konik, emay, maymun, kumuç, loğ, 
ılıca, dolu, müşavere, kartel, hemhal, isteka, zenne, köknar, daktilo, totem, izafe, desibel, belemir, 
pelikan, türbe, yüzük, önerme, teras, ulema, lades, iskarto, panorama, merkep, merek, hale, fresk, 
eğitim, erika, karaşın, alkarısı, merak, kanka, yaşam, varta, tufeyli, harap, mazhar, kireç, öglena, 
plaza, geniz, ukala, vaketa, Sunay, koli, bednam, dinamo, gardiyan, epidemi, tiyatro, ekol, bamya, 
tepsi, kıssa, yetim, oklava, arena, bahçe, kekemelik, işadamı, şalaki, nato, bakla, Hamza, yanay, 
latife, nektarin, oyma, kalıt, tımar, hesap, setir, aksan, umma, zat, polemik, sekene, bazalt, eksi, 
mayo, kesek, fötr, okapi, sansür, ivedi, dantel, momentum, Raif, mamut, kertenkele, peynir, iştiha, 
reel, künk, nehari, zikzak, tığ, aklan, idrak, etek, reçel, miso, dolar, kontak, kirkit, salep, imaret, 
karakol, bakkal, varaka, defter, tefeci, tente, hareke, daire, testis, konak, mikado, kazık, Kilis, 
kalamazo, kravat, koruma, manita, talha, medrese, fak, tabela, potin, hayta, beste, malakari, Fatsa, 
pamuk, kortizon, galaksi, fanila, papara, kanara, çakıl, kıç, apaş, pala, yapma, plati, sermest, erat, 
Tamekan, isim, gol, anafilaksi, pelte, name, marda, moymul, Yomra, lamise, retina, sal, emirname, 
Tesepase, ürem, ensefal, semah, ahize, nikel, etraf, lale, helis, evaze, cenin, suret, umu, kolera, 
bakam, alzaymır, anonim, hatıra, derbi, kırkı, çekiş, çatı, kasket, salam, alıç, maktel, kısalma, diba, 
berzah, Banu, Karabük, onamatope, misel, etfal, ihtida, kalay, irfan, semere, parafin, zağar, fino, 
menakıp, layenkati, dretnot, sipsi, melodi, protez, besmele, keyif, kavkı, zırnık, pastis, kobra, 
kişniş, etanol, yankıca, doğu, heba, hasılat, susku, cumhur, cemşat, çülaki, Darıca, mutaf, havali, 
piyaz, niza, gammaz, arda, Sahne, trakit, hitabe, nedime, görü, şölen, alfabe, dünit, Silifke, beşik, 
afakan, verim, tahta, gülle, celi, dineri, samsa, karo, dar, balina, verem, Şükrü, kirde, allame, cedre, 
palmitat, tahsil, biçem, enam, sokra, fevri, kıray, uzo, laka, çatana, kaleska, kostak, inikas, misk, 
nef, serf, işlev, veli, hacamat, paspas, numara, budama, kıymık, ateh, çevren, itila, grafit, kefere, 
deklare, bilardo, fesat, erke, numune, kretase, fodra, liberal, keder, efektif, argali, tiner, veçhe, 
takım, yıkama, dubara, munsap, saptama, cahil, evvel, şifre, sfenks, imsak, inikat, sokak, sela, kanata, 
çakaloz, uyarı, kirve, fark, Osman, emeç, iblis, hattat, imla, perde, cemal, laedri, kürk, üşme, revani, 
labrador, akasma, siren, idil, ecel, lügat, hatmi, revnak, afaki, şebek, Filistin, üdeba, flanel, öşür, 
öge, mide, nebat, ihtikar, tenha, sadrazam, magazin, zayi, pilav, ahfat, umacı, radikal, üçtaş, mecruh, 
mucuk, sustalı, sahabe, huğ, odacık, naylon, ateşin, şikar, boksit, sapkın, rızık, vakfiye, kelem, 
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sebze, torpido, lemis, piston, terdit, akne, yalpık, anemon, ifrağ, aznif, arap, erem, esnaf, riyala, 
kadit, hilaf, telesime, pota, mano, Küba, rakun, Abhaz, rebabi, damla, sıklet, kamçılama, lasteks, 
akıtaç, şike, çıkrık, ibre, darı, tahmin, onarım, yazlama, kabare, lokum, uterus, nine, ceza, vesile, 
helal, far, telekinezi, haham, eslaf, esneme, rüesa, pes, eleman, rimel, asa, nite, resim, alarm, oylum, 
yoma, dram, emanet, lepiska, lif, analog, misina, kemal, taret, sem, resital, pampa, yalapşap, açıklık, 
açar, anakara, papalina, fiskal, agnozi, trok, kuma, pasta, firak, alamet, sebat, yahni, topal, ebat, 
kafes, erdem, ahlat, Atina, mamur, oktav, arkoz, amal, aksilik, kızak, odak, imkan, oksit, seter, iade, 
kerahet, netice, fetret, fedakar, avlak, kablo, karakter, amip, elastik, rikkat, nokra, lodos, imleç, 
erkete, kardinal, kağıt, kaz, kizir, ahenk, nükleer, ahit, şirin, yepelek, net, rektum, amfi, armut, 
nem, omlet, nadide, virüs, nasip, akort, öfke, sekoya, misket, laza, benek, eskime, lop, tazammun, 
askarit, espas, ehram, ıttıla, kamyon, irat, kenef, İtalyan, ayazma, halka, botanik, alaşım, adaş, 
ikileme, kekeç, habanera, aval, komite, yassı, kispet, ayma, bloke, orta, yitim, edip, enayi, dragoman, 
idman, debil, okyanus, ate, kavala, kuzine, gazal, panel, göçer, ikrah, zampara, hilye, futa, travma, 
şayak, nakkare, mısır, aklanış, araka, kiremit, iğ, ekser, felah, kerempe, krema, maron, apotr, 
aksiseda, lamel, usare, temren, öküz, üye, brüt, nakil, eprime, leblebi, sedef, azimet, otolit, kadran, 
köken, nezaket, silah, mehle, trake, reva, şümul, odacı, lığ, olçum, uknum, yamyam, ekinoks, onat, etüt, 
nema, Efes, lef, telek, Sinop, markizet, senato, lüks, akamet, arak, kuvve, fettan, atlas, mutekit, 
Roma, hazine, müstebat, ihtira, Tunus, fetva, koloni, dalak, isevi, keman, iskele, fıkra, çeyiz, 
mersiye, sarkaç, vuzuh, Alaska, skala, mahalle, bezek, raptiye, boks, idadi, roka, rakam, kadastro, 
ksenon, akson, İrem, merhamet, revü, gelişme, tire, legal, ismet, teneke, lahit, ruf, yergi, polisaj, 
ninni, matem, erkeç, nili, bloknot, esatir, filo, tekne, sele, Peru, şano, teksir, tomruk, para, şamar, 
koro, data, menekşe, lider, kayra, lamelif, antet, Seçil, testere, polen, sentez, org, rumi, steno, 
gavot, risk, alto, kuru, sosis, parazit, nikris, çisenti, peşkir, iyimser, zoka, laskine, bargah, 
mektep, martaval, kabza, limaki, portre, vali, dinar, santiar, eşkıya, kaşeksi, fitne, dölüt, ebleh, 
çekilme, tevsi, kayrak, aspartam, muhteri, sabıka, zarta, falaka, sarıpapatya, neşter, işaret, hemşire, 
nöron, etkileme, dahilik, idrar, ahududu, kroki, brahma, sitrikasit, limon, otorite, tacir, eşek, öl, 
iman, ustura, dürüst, katamaran, eray, jet, rokfor, toto, patiska, fanus, karavana, canan, yakarı, dna, 
maşrapa, çamaşır, azap, adalet, sapık, çıban, set, sümter, ihanet, orak, haliç, amazon, abajur, çökelek, 
anavata, sarsak, karni, çalap, sarkıt, sarnıç, ratanya, maço, larva, lapseki, bağa, çağanoz, ivesi, 
sedye, kolej, art, salak, şakirt, kelepir, agucuk, ayasofya, nahoş, abaküs, müsmir, cümle, mütemekkin, 
esra, ada, balık, armada, ermeni, haşhaş, patik, güfte, korna, maşa, kalp, onay, iptila, zona, matara, 
mala, keçe, pide, klips, römork, ayna, keçi, vana, kuşet, silo. 


Palindromun güncel halini bachibozouck.com sitesinden takip edebilirsiniz. 


(24/05/2011 ; toplam 1920 kelime ; kullanılan kelimelerin ortalama uzunluğu: 5,44 harf; cümledeki 
karakter sayısı (boşluksuz) : 6564) 


Özcan Türkmen , 07/11/2011 
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